「每週一詩」蘇穎睿

　(卷五)

　詩篇第114篇(和修版)

　哈利路亞
第1節 以色列出 埃及，雅各家離開說陌生語言之民時，
第2節 猶大作主的聖所，以色列為他所治理的國。
第3節 滄海看見就奔逃，約旦河也倒流。
第4節 大山踴躍如公羊，小山跳舞如羔羊。
第5節 滄海啊，你為何奔逃？約旦哪，你為何倒流？
第6節 大山哪，你為何踴躍如公羊？小山哪，你為何跳舞如羔羊？
第7節 大地啊，在主的面前，在雅各的上帝的面前，震動吧！

第8節 他叫磐石變為水池，使堅石變為泉源。

（1） 楔子

1. 這是一首頗短的頌讚詩，只有8節。然而，字數雖少，其意義卻是深長，這也是一首「哈利路亞」讚美詩。
2. 這詩是述說神如何帥領以色列民脫離埃及，這事與105, 135篇相似，在講論神的作為上，則與29篇相近，在七十士本中，θ,s版本把這詩與115篇併合為一首，然而不少解經家以為七十士θ,s這樣作理由不足，因為無論在體裁上，結構上，甚至主旨上二者都有極大的差異，把這兩首詩湊在一起成為一首，是有點不倫不類。

3. 本詩的大綱主要分為三大段
· v.1-2神的拯救與臨在Redemption and Indwelling 
· v.3-4創造與奇工Creation and Completion 
· v.5-8憐恤與賜予Compassion and Provision 
（2） 神的拯救與臨在於(v.1-2)
1. v.1-2
「以色列出 埃及，雅各家離開說陌生語言之民時，猶大作主的聖所，以色列為他所治理的國。」
在頭二節，在原文中只有一個動詞，就是v.2的「為」(become)，v.1「出了」一字，其實是一個過去式的分詞，在這裏可視為「形容詞」，所以張國定就把v.1-2這樣翻譯
「那出走的以色列從埃及
雅各家從說異族方言的（出走的）

就是猶大為他的聖所，

以色列為他的王國統治。」
2. 這裏所提到的「以色列」「雅各家」「猶大」其實都是指同一民族－就是神所揀選的民族，神把它拯救出來，建立它的王國；成為祂的聖所。
3. 這裏所說的「說異族方言的」有人以為這是指以色列周圍的列邦，舊約多處都以此名來形容巴勒斯坦眾列邦（申廿八：49，以賽亞書廿八：11等）。然而從v.1來看，很明顯這裏是指埃及，換言之v.1-2是指出神帥領祂的子民以色列離開說異族語言的埃及，來到迦南地，建立祭司的國度，聖潔的子民（出十九：3-6），使這個國就好像一個活的廟宇，呈現在全世界眼前，彰顯著神的聖潔。
4. 我們特別要留意這二節唯一的動詞「為」「就是」(hyh)，這是過去式，可譯作「成了」，這是指神在歷史中所施行的拯救；我們當常常紀念。
（3） 創造與奇工（v.3-4）
1. v.3-4
「滄海看見就奔逃，約旦河也倒流。大山踴躍如公羊，小山跳舞如羔羊。」
滄海=紅海，約但河－是指約書亞帶領以色列人過約但河的情景。究竟大海看見什麼？為何它要奔逃呢？為什麼約但河會倒流？原因很簡單，這是神的作為，它們看到神的作為，所以就震動(v.7)，紅海便為旱地，叫以色列民可以安然渡過，足踏約但河河水便分開，叫他們安然進入應許地。
2. 在v.4，詩人說「大山像公羊」「小山像小羊」地跳躍著，是什麼引發牠們如此作？答案很簡單，是因為牠們都看到神的作為。

（4） 憐恤與賜予（v.5-8）
1. v.5-8
「滄海啊，你為何奔逃？約旦哪，你為何倒流？大山哪，你為何踴躍如公羊？小山哪，你為何跳舞如羔羊？大地啊，在主的面前，在雅各的上帝的面前，震動吧！他叫磐石變為水池，使堅石變為泉源。」
v.5-6是重覆了v.3-4，意思都是強調萬物都是神的創造，都是祂掌管之下，詩人用問題的方式來表達，是極有感染力。
2. v.7-8便講出了詩人的答案，「你因見主的面，就是雅各神的，便要震動。」在「主的面」是尊敬的稱號，而雅各的神也是救恩的神，意思是大地在主的面前，都當存尊敬的心，要戰抖。
3. 神不但是滿有威嚴與大能的神，祂更是一位慈愛的主，「祂叫磐石變為水池，叫堅石變為泉源。」其實，原文中這也是一個問題
「誰使磐石變為水池

誰使堅石變為泉源。」

是神自己，祂還是一位可以叫磐石變為水池，在沙漠上養活了以色列人。

　　
（5） 默想

試用一些時間想想神在你生命中如何保守你，一一把它記下來，並作感恩。
